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Vyhláška ministra zahraničních věcí 
ze dne 7, května 1931 

o dalších ratifikacích úmluvy a Statutu o re­
žimu splavných cest mezinárodního významu, 
Dodatečného protokolu k úmluvě a Prohlášení, 
kterým se uznává právo států, jež nemají moř­
ského pobřeží, na vlajku, sjednaných v Barce­
loně dne 20o dubna 1921 a o dalších přístupech 

k nim.

Vzhledem k čl. 6. úmluvy o režimu splav­
ných cest mezinárodního významu a k odst. 6. 
Dodatečného protokolu k úmluvě a k Prohlá­
šení, kterým se uznává právo států, jež ne­
mají mořského pobřeží, na vlajku, vyhláše­
ných pod č. 267 Sb. z. a n. z r. 1924, se vyhla­
šuje:

Úmluvu a Statut o režimu splavných cest 
mezinárodního významu ratifikovaly dále: 
Nová Země (datum deposice 2. VIII. 1922), 
Francie (31. XII. 1926), švédsko (15. IX. 
1927), Řecko (3.1. 1928), Chile (19. III. 1928), 
Lucemburk (19. III. 1930),

přistoupily: Státy Malajské federální (Pé­
rák, Selangor, Negři, Sembilan a Pahang) (22. 
VIII. 1923), Státy Malajské nefederální (Bru- 
nei, Johore, Kedali, Perlis, Kelantan a Treng- 
gan) (22. VIII. 1923), Palestina (28. 1.1924), 
Maďarsko (18. V. 1928).

Dodatečný protokol k této úmluvě ratifiko­
valy: Nová Země (datum deposice 2. VIII. 
1922), Řecko (3. I. 1928), Chile [19. III. 1928, 
v rozsahu naznačeném pod písmenou b)],

přistoupily: Britské mandáty a protektoráty 
(Protektorát Nyassalandu a území Tanganiky) 
— [v rozsahu naznačeném pod písmenou b)], 
Barbara, Bahamas, Britská Guinea, Jamaika 
(ostrovy Turecké,Kaické a Kaimanské), Ostro­

vy pod Větrem, Trinité a Tobago, Ostrovy 
Větrné (Grenada, Sv. Lucie a Sv. Vincenc), 
Gibraltar, Malta, Cypr, Kolonie a protektorát 
Gambie, Sierra-Leone, Nigeria, Zlaté Pobřeží, 
Achanti a sever, území Zlatého Pobřeží, Kolonie 
a protektorát Kenya, Protektorát Uganda, 
Zanzibar, Sv. Helena, Ceylon, Mauricius, Sey- 
chelles, Hong-Kong, Straits Settlements, Fidži, 
Ostrovy Gilbert a Ellice, Ostrovy šalamounské, 
ostrov Tonga (2. VIII. 1922), státy Malajské 
tederální (Perak, Selangor, Negři, Sembilan a 
í ahang) (22. VIII. 1923) , Státy Malajské ne­

89. federální (Brunei, Johore, Kedah, Perlis, Ke- 
íantan a Trenggan) (22. VIII. 1923), Pales­
tina [28. I. 1924, v rozsahu naznačeném pod 
písmenou a)], švédsko [15. IX. 1927 přijímá 
odstavec b)], Maďarsko [18. V. 1928, v roz­
sahu naznačeném pod písmenou a)], Bermudy 
[27. XII. 1928, v rozsahu naznačeném pod pís­
menou a)], Lucemburk (19. III. 1930).

Prohlášení, kterým se uznává právo států, 
jež nemají mořského pobřeží, na vlajku

ratifikovaly: Nová Země (8. X. 1922), Pol­
sko (20. XII. 1924), švédsko (19. I. 1925), 
Belgie (16. V. 1927), Řecko (3. I. 1928), Chile 
(19. III. 1928), Španělsko (1. VIL 1929), Ju­
goslávie (7. V. 1930);

přistoupily: Austrálie (31. X. 1922) a Ma­
ďarsko (18. V. 1928).

Estonsko, Francie, Itálie, Nizozemí a Švý­
carsko přijaly Prohlášení za závazné bez rati­
fikace.

Dr. Beneš v. r.
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Vyhláška ministra zahraničních věcí 
ze dne 13. května 1931 

o mezinárodní působnosti doplňkového pro­
tokolu k dodatkové úmluvě k obchodní a pla­
vební smlouvě mezi republikou českosloven­
skou a královstvím Italským ze dne 1. března 
1924, podepsaného v Římě dne 4. srpna 1930.

Podle § 3 zákona ze dne 4. července 1923, 
č. 158 Sb. z. a. n. se vyhlašuje, že doplňkový 
protokol k dodatkové úmluvě k obchodní a pla­
vební smlouvě mezi republikou Českosloven­
skou a královstvím Italským ze dne 1. března 
1924, podepsaný v Římě dne 4. srpna 1930 a 
uvedený v prozatímní platnost vládní vyhláš­
kou ze dne 20. srpna 1930 č. 116 Sb. z. a n., 
byl dne 30. ledna 1931 ratifikován. Výměna 
ratifikačních listin byla provedena dne 18. 
března 1931, čímž podle článku III. doplňkový 
protokol nabyl mezinárodní působnosti.

Dr. Beneš v. r.

83*


